
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭਇਆ ਤਿਪਾਲੁ ॥ 
When the Perfect True Guru becomes merciful, 

ਤਹਰਦ੄ ਵਤਸਆ ਸਦਾ ਗੁਪਾਲੁ ॥੧॥ 
the Lord of the World abides in the heart forever. ||1|| 

ਰਾਮੁ ਰਵਿ ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
Meditating on the Lord, I have found eternal peace. 

ਮਇਆ ਕਰੀ ਪੂਰਨ ਹਤਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Sovereign Lord, the Perfect King, has shown His Mercy to me. 
||1||Pause|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕ੃ ਪੂਰ੃ ਭਾਗ ॥ 
Says Nanak, one whose destiny is perfect, 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਸਤਿਰੁ ਸ੅ਹਾਗੁ ॥੨॥੧੦੬॥ 
meditates on the Name of the Lord, Har, Har, the Everlasting Husband. 
||2||106|| 

 


